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Előfizetési dij helyben
Egész évre 10 kor — fill. 
Egy hóra — * 90 „ 
Egy hétre — „ *20 „

Vidékre postai szétküldéssel
Egész évre . . . 14 kor.
Fél évre .... 7
Negyedévre . . , 3 „ 50
Egy hóra ... 1 „ 00

Egyes szám ... 4 fillér. SM)IJ ä\fi I 4 vX 8 IN A P ifi.AP.

Kiadja a m -vásárhelyi függ. 
és 48-as párt támogatásával 
„SZÉKELYSÉG“ lapkiadóváll.

Szerkesztőség Szentmiklós í. 
10. sz., hova a lap szellemi 
részét érintő közlemények 

küldendők.

Kiadóhivatal Főtér 7. szám.

Szerkesztőség telefonja 130. 
Kiadóhivatal telefonja 10..

A méh . . .
Eötvös Károly a magyar ellenzék­

nek ez a dísze, büszkesége azt mondta 
a parlamentben, hogy a mellekéhez 
hasonló a magyarság szerepe, kik 
munkájuk gyümölcsét nem látják soha, 
mert megjelen az idegen s elviszi.

Ezeket a Darányi lgnácz beszédéből 
hozta ki, — annak a Darányinak a 
beszédéből, ki egykor az egyházpoli­
tika küzdelmes világában forradalmi 
vezérszerepet szánt magának, kimond­
ván a büszke jelszót: nem kell Kimen 
Hédervári, hanem, a kit a szabadelvű 
párt akar.

l)e azóta sok szép idő elmúlt; — 
öregebb lett Darányi, — öregebb a 
szabadelviipárt; térde megrogygyant, 
gerincze még inkább meggörbiilt, lm 
ugyan valaha a gerinczesek osztályá­
hoz s nem puháitokéhoz tartozott a 
politikában.

Hogy az Eötvös Károly hasonlatát 
tovább fűzzük, illetőleg, hogy azt 
szemléltetőbbé tegyük, —■ néhány pél­
dára hivatkozunk, melyek bizonyítani 
fognak a kifejtett tétel igazsága mellett.

Habsburg! Rudolf a magyar fegy­
vernek köszönhette csehek feletti dia­
dalát !

Emlitetsük-e a „vitám et sanguinem!“ 
jelszavát ? Nem a magyar fegyvernek

dicsőséges villogása mentette-e meg a 
züllésnek indult Ausztriát ?

Hát a napóleoni barezokban nem 
volt jelentékeny a szerepünk ? A 
porosz—osztrák ; — olasz—osztrák
barezokban miért folyt a magyar vér?

Bosznia LLcrczcgovina megszállása 
nagy részben nem magyar karral, 

magyar vérrel ment végbe ?
De bizony igen !
De ugyan miért ? Vagy azért, mert 

azt gondoltuk, hogy nem fog késni a 
jutalom, mely akkora áldozatot méltán 
megillet. Vagy azért, mert sorsunk 
azonos a méhével, a hogy a római 
költő mondja: „Sic vos, non vobis,— 
mellificatis apes!“

Es mi lett a hála ? Mézünket elvit­
ték s nemhogy kaptunk volna érte 
valamit, de még vérünket is kívánják 
cserébe!

Hát az nem elég, hogy nyers ter­
ményeink nagy részének egy idegen 
állam látja hasznát s a maga ipara 
termékeit szintén nálunk értékesíti ?

Vgy látszik, hogy nein, mert az 
osztrák túlzás most ttj követelésekkel 
állott elő. Csak ujonezok kellenek a 
birodalom érdekeiért. Miféle biroda­
lomért? A magyarért nem, mert min­
ket nagyhatalmi hóbortok nem hanti­
nak. Hát akkor miért? Az osztrák

politika nagyhatalmi hóbortjáért. Csak­
hogy chez nekünk is van szavunk; 
még pedig súlyos, kemény szavunk: 
nincs több fiunk osztrák katonának, 
bízunk a függetlenségi pártban, s ha 
azt akarjuk, hogy bizalmunk a jövő­
ben se csökkenjen, azt a hősi bátor 
harezot, a mit azért vínnak, hogy 
megmutassák a világnak: „El magyar 
áll Buda még!“ Folytassák tovább, 
velők van a nemzet minden fia, együtt 
érez velük minden igaz magyar!

-§§•-

A helyzet.
Benne vágjunk hát az ex-lexben. Széli 

Kálmán szerint ugyan automatic mentünk 
bele, minden józan magyar politikus meg­
győződése azonban egyesegyedül a nemzet- 
ellenes kormány menthetetlen hibájából, 

I politikai bűnéből. Széli Kálmán törvényte­
len kormányzatának már első napján is 
meggyőződhetett arról, hogy nálunk törvény 
és alkotmány ellenére kormányozni nem 

, lehet.
i Hiába küldeti magának főispánjai utján 

elnyomott hivatalnokoknak kikónyszeritett 
bizalmi nyilatkozatait, a nemzet hamisítat­
lan közvéleménye azokban a küldöttségek­
ben nyilatkozik meg, melyek eddig százan­
ként, ezután ezrenként jelennek meg a 
nemzet Háza előtt.

Hiába mozgósítja ellenségeinket, az osz­
trák sajtót s a honátokat. Annak a ma-

A „SZEMÉIT mii térem.
A beteg társadalom.

— Irta: Ürmösy Kálmán. —

Kegyeskedjenek elhinni, nincs egy nőnek 
dicsőbb, mondhatom istenibb feladata o 
földön, mint jó erkölcsű, Isten és emberek 
előtt kedves gyermekeket nevelni, örökre 
emlékezetes lesz a Grádicsok anyjának, 
Kornéliának azon mondása, mikor gyerme­
keire mutatva, az anvai szív édes önérze­
tével monda: íme az én ékszereim.

Hogy ama barátnői, akik előtt ezt monda, 
minő gyémántokkal vagy drágakövekkel 
voltak ékítve s minő divat szerint, az utolsó 
párizsi, vagy pardon .... római divatot 
hordták-e? arról hallgat az Írás; de hogy 
Kornélia talán ékszerek nélkül is egy de­
rék anya volt, azt mindig hirdetni fogja a 
történelem.

A mi derék nagy asszonyunk Pcrczelnó 
Kozma Flóra őnagysága is azt mondja: 
„fiatal asszony koromban arra határoztam

magamat, hogy vallásra és zenére magam 
fogom oktatni gyermekeimet.“ tehát két 
olyan dologra kell vezetni az édes anyának 
a gyermekeit, a melyek mindketteje az ér­
zelemből fakad.

No mondjuk szorosan értve a zenét, ha­
nem mondjuk a dalt. Hisz a költő is azt 
monda már ifjú korában s ki tudja, talán 
most is azt mondaná: szívből ered a dal, 
szív a dal forrása ; mi természetesebb tehát, 
hogy a hol a szív nemes, íennköit érzel­
mektől dobog, ott ilyen lesz annak szülötte 
a vallás és a dal is : hálás, ntegnyugvó, a 
sors csapásait is békén tűrő, íelebarátit 
szerető, a szegényen könyörülő, szóval va­
lóban ernberies.

Kegyeskedjenek elhinni egyszerű szavai­
mat mélyen tisztelt Nagyságtok, ha minden 
anya azt tenné, hogy gyermekeivel foglal­
kozzék többet, mint a toalettjével s azok­
nak szivébe plántálná a vallásos ihletségii 
Költő ezen arany szavait: „kis kacsóid 
összelőve, szépen imádkozzál édes gyerme­
kem", erős a hitem, hogy az ily szellemben 
felnőtt nemzedék előtt nem hímének isme­

retesek társadalmunk sorvasztó betegségei: 
fényűzés, dologkerülés, mohón gazdagulni 
óhajtás, ha mindjárt mások vagyonún ke­
resztül is. Mert meggyőződésem cs tapasz- 
találataim szerint a vallásosság természetes 
folyamain a az igazságos munka, szorgalom 
es igyekezet, mely nem vár semmit fáradt­
ság nélkül Istentől s megelégszik a munka 
rendes jutalmával, mert nem ez az elve: 
aut Caesar, aui nihil, az az vagy minden, 
vagy semmi, hanem biztosan kíván elő- 
elohaladni, mint az a hadvezér, aki ha az 
ellenséges területen foglalt egy bizonyos 
tért, azt megerősíti úgy, hogy ha tovább 
halad, annak biztossága veszélyeztetve ne 
legyen.

ide tálál hasonlatilag s azért elmondom 
t. gyülekezet. Egy udvarhelymegyei közsé­
get ismerek, ahol hiába kínálja bárki el­
adásra birtokát, mert a községbe vevője 
nem akad.

Miért? mert elvük az, hogy jobba keve­
sebb birtokot j 'l művelni s jövedelmezővé 
tenni. mint. nagy területről a kellő művelés 
hiánya miatt nem vehetni megfelelő hasznot.

Folyt. köv.
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gyár államférfinak, kit elleneink támogatnak, 
már úgyis ütött az utolsó órája.

Egyébiránt minden híreszteléssel, minden 
rósz hiszemü tendentiával szemben biztosra 
Írhatjuk, hogy a fugetlenségi pártban tel­
jes egyertelmüség uralkodik.

Erős, általánosan harezias a hangulat, 
melynek nyomatékos nyilvánulásait érezni 
fogja a kormány és pártja a legközelebbi 
napokban és mindaddig, e mig a törvény 
útjára nem fog visszatérni.

Székely akczió.
A m.-vásárhelyi takarékpénztár r.t. 

és a székely akczió.
Örvendetes és vidékünk gazdasági 

életére messze kiható eseményéről ér­
tesültünk.

A helyi takarékpénztár r. t. váro­
sunknak és vidékünknek ezen hatalmas 
és nagymultu pénzintézete szinten ki­
venni készül a maga részét a székely 
mentés nemes akcziójából.

Ezt azzal teszi, hogy a törlesztésns 
jelzálog kölcsönök nyújtását a leg- , 
minimálisabb összegig ügykörébe 
szinténfölvctte.

Ezen reform háta mögött ott áll a 
székely kormánybiztosság is, a mely­
nek elsősorban köszönhetni az uj 
reformot.

A takarékpénztárnak ezen hazafias 
cselekedetét melegen üdvözöljük és gaz­
daközönségünknek figyelmébe ajánljuk.

Szászrégen- görgenyszentimrei vasút.
Görgény Szeut-Imre, Görgény-Libánfalva, 

Görgény-Hodák, Görgény Sóakna s vidé­
kének nagy küldöttsége járt 111a Székely 
Ferencz görgényi ev. ref. lelkész vezetése 
alatt alispánunknál.

A küldöttség azt kérelmezte, hogy a 
Szászrégen—Görgényszentimre között ter­
vezett keskeny vágányu iparvasut akkép 
építtessék ki, hegy a nagy közönség ré­
szére személy és málha szállításra is be- 
állittassék.

Ma délelőtt fogadta vármegyénk alispánja 
a küldöttséget és megígérte, hogy a telelte 
méltányos kérésnek megvalósulása érdeke- 
ben minden tőle kitelhetőt megtesz.

A küldöttség a székelykormánybiztos- 
ságot is fölkérte az iránt, hogy a kért va­
sút vétessék fői a székely akczió keretébe.

Mi a magunk részéről a kérés teljesítését 
a legmelegebben ajánljuk az. illetékes té­
nyezők figyelmébe, mert, ha a jogos és 
méltányos kérés nem teljesittetnék. akkor 
csak félmunkát végeznének a tervezett 
vasút kiépítésével.

Fizetés rendezés.
Felekezeti tanáraink sérelme.

A javaslatnak ezen intézkedései ily alak- 
ban határozottan káros erkölcsi kihatással 
lesznek a tanügyre. Miért szüksége lesújtó 
ítéletet a nem állami tanárokra törvénybe j 
iktatni? Hiszen a minisztériumnak amúgy 
is hatalmában áll minden nem állami ta­
nárnak folyamodását a kinevezésnél mel­
lőzni ; de meg az. sem hihető, hogy a fel- j 
emelt fizetések hatása alatt minden felelte- i 
zeti tanár odahagyja eddigi megszokott ál­
lását. és tömegesen alkalmatlankodjék a 
minisztériumnál. Már ezen szempontból 
sincs szükség ily lealázó intézkedésekre: 
ez nem az egyenlőség, jog és igazság 
alkalmazása.

Meg ha az, idegen nyelvű, a nemzetiségi 
törekvéseket ápoló és terjesztő középisko­
lák tanáraival szemben volna a tervezett 
javaslat, akkor, ha nem is igazságos, de 
politikai tekintetből érthető volna. Az, a ta­
pasztalás azonban, hogy a kormány semmi 
különbséget nem lát és nem ismer a ma­
gyar A nem magyar, hazafias és nemzeti­
ségű szellemű iskolák tanárai között, el­
szomorító és végtelenül káros hatású a 
közoktatásra és tovább a nemzeti életre. 
Itt van az alkalom, itt a szükség, hogy a 
közvélemény figyelnie erre irányittassék.

Nem lehet szó nélkül hagyni a kormány 
által készített tervezetnek azt a pontját, 
azt az irányát, hogy a nem állami, de ma­
gyar tanintézetek alkalmazottjait egyaránt 
kezelje és sújtsa a haza ellenségeivel, a 
nemzetiségi eszmék terjesztőivel.

Ki kell fejteni, közvéleménynyó emelni 
azt a tételt, hogy hazafias és politikai kö­
telessége a kormánynak az. itt létező kü­
lönbséget tekintetbe venni. Tekintetbe venni 
hogy a magyar tannyelvű iskolák hazafias 
szelleméhez soha a kételynek legkisebb ár­
nyéka sem férkőzhetett, sőt a vármegyei 
intézmény mellett a múltban épen ezek 
voltak a politikai alkotmány legkitartóbb 
védő bástyái s már szelemüknél fogva 
hivatva vannak a jövőben is azok lenni. 
Ezek tanárai számára méltányos intézkedést 
várhat az. ország közvéleménye.

Törvényben biztosítandó lenne az az 
elv. hogy magyar tannyelvű és hazafias 
szellemű középiskolák tanárainak szolga 
lati évei és ellátása az állami iskolai 
tanárokéval megegyezővé tétessék.

Nagyságos Képviselő Ur!
A fenntebbiekben röviden vázoltuk sé­

relmeink okait. Hazafias tisztelettel kérjük, 
méltóztassók a törvényjavaslat tárgyalása 
alkalmával odahatni, hogy a javaslatnak 
a felekezeti iskolák tanárait erkölcsileg 
megbélyegző intézkeeései törvényerőre ne 
emeljenek, illetőleg azok a megfelelő mél­
tányos értelemben módosíttassanak és mél- 
tóztassék a minisztériumot annak kijelen­
tésére bírni, hogy az. államszerződése« 
viszonyban levő felekezeti intézetek szer­

ződését oly értelemben módosítsa, bogy a 
felekezeti iskolák tanárai az. állami iskolák 
tanáraival égyenlő ellátásban részesüljenek. 

Maros Vásárhely, 1903, április liú 18. 
Kiváló tisztelettel

Az Ev. Ref. Kollegium Elöljárósága.

H 1 N E K.
Marosvásárhely, »'.art. május 4.

— Hereiem. Kiadóhivatalunk 
fölkéri a vidéki előfizetőinket, huyy 
előfizetési dijaikat beküldeni szíves­
kedjenek, nehotJU " l"l' szétküldésé­
ben akadályozva let/yen.

Gipóf fifiajláth Gusztáv 
Károly, az erdélyi rom. katli. egy­
ház püspöke, tegnap délelőtt a főtéri 
róni. katli. templomban a bérmálás 
szentségét adta fel igen nagy számú 
katholiku - hívőnek. A bérmálás szent­
ségének kiosztása után a püspök szent­
beszédet tartott — jámborságra, er­
kölcsös életre és vallásosságra intvén 
hit eit. Tegnap délután öt órakor avatta 
fel nagy fénynyel és ünnepélyességgel 
a püspök a róni. katli. elemi és polg. 
leányiskola kebelében alakult Mária 
kongreganistákat — ugyancsak a tő­
téri plébánia templomban. Karácson 
Márton főesperes apát-plébános tegnap 
délben a püspök tiszteletére nagy ebé­
det adott, a melyen igen nagy szám­
ban jelentek meg társadalmunk vezető 
emberei közül vallás kiilömbség 
nélkül. A püspök ma reggel 8 órakor 
csendes misét mondott, a melyen az 
először gyónókat áldoztatta meg.

— Bolyai János emlékezete. 
A magiul tudományos világ és első sor­
ban városunk örükbiiszkesóge emlékezetét 
nemrégiben az egész világ megünnepelte. 
Ünnepet iiit a helyi ev. ref. kollégium is, 
mint a melyet tudvalevőleg a nagy tudós 
legközelebbről érdekel. Az. ev. ref. temető­
ben levő liolyai-emléknck megkoszorúzása 
akkor elmaradott. A szép ünnepély kiegé­
szítő része a tegnap ment végbe, mikor 
is az ev. ref. ko.lcgiuui tanári kara és it- 
jusága a ni. kir. tud. akadémia, a buda­
pesti tud. és műegyetem, a kolozsvári 
egyetem és még számos közreműködési 
egyesületek és intézetek — köztük a sa­
ját koszorúját is letette az emlekalapra. 
A megható ünnepélyen énekelt a kollégiumi 
dalkar és magas számi alásu beszédet 
tartott Kiss Tamás tanár.

A helyi katonatiszti vivó- 
kömek igen sikerült, tánczczal egybe­
kötött vívó akadémiája volt szombaton a 
Transsylvania szállóban. A vivők miiidany- 
nviaii kitűntek úgy mozdulataik könny'ed-

fövárosból szerződtetett uj gépészünkkel a legkényesebb kerékpár- és 
javításokat bármilyen rendszerű gépeken jutányosán és megbízhatóan

A
varrógép} - .................. . .... ..... ____ u
elvállalunk. í£C§~ Villamos csillárok, Tennis lapdák és raquetek, football és vivő- 
eszközökből nagy raktárt, eleetromotorok és dynamogépekből versenyképes képvi­
seletet tartunk, Fischet* Gyula és Fiai

116 95—0 Maros-Vásárhelyt.
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«égével, mint a kardforgatás biztosságával 
Igen sikerült volt a tőrvívás, a mit Boar 
főhadnagy vívott Traub hadnngygyal. A 
vívás mesteri voltát igazolja az, hogy má­
sodperezeken keresztül nem érintett a tör 
testet. A tánczinulatságon igen sok szép 
asszony és leány volt jelen és mindvégig 
kitűnő hangulat uralkodott.

— Tavaszi mulatság líagj- 
Ernyén. A szomszédos Nagy-Ernyő nagy­
községben e hó 17-én (vasárnapra esik) 
nagyszabású kosaras tavaszi tánezinulatság 
lesz. Délután künn a zöldben lesz egy kis 
bevezető mulatság, melynek utánna este 8 
órakor a ref. elemi iskola tágas helyiségé­
ben lesz a tulajdonképpeni táncznmlatság. 
E mulatság iránt máris nemcsak Nagyer- 
nyében és vidékén, hanem városunkban is 
nagy érdeklődés nyilvánul. A rendezőség 
— melynek élén Szénné,' József joghall­
gató, lapunk főmunkatársa áll — mindent 
elkövet, hogy ez a mulatság mindenben fé­
nyes sikerű legyen. A mulatság napján 
társaskocsik fognak közlekedni városunk 
és Nagy-Ernye között, a melyen igen elő­
nyös árakért szállítják ki a mulatságra me­
nőket. E szép sikerűnek Ígérkező mulat­
ságra jó előre felhívjuk az arany ifjúság 
figyelmét.

A „Tribuna“ feiéled Csak a 
napokban járta be a lapokat a hir, hogy 
a nagyszebeni román izgatok hírhedt lapja- 
a „Tribuna“ - kauczió hiánya miatt — 
jobblétre szenderült. Mint értesülünk azon­
ban ez csak tetsz-halál volt, mert a román 
túlzók a napokban Nagy Szebenben gyii- 
léseztek és elhatározták, hogy a lap ré­
szére a szükséges kaucziót összegyűjtik. 
Megvagyunk győződve róla, hogy ezen már 
jól ismert ,.gyűjtést“ éber ügyészségünk 
figyelemmel fogja kisérni.

— Agárd Csejd. Mindkét község a 
marosi felső járásban van s mindkét 
községnek harczias lakossága van ; a harczi- 
kedv azonban [csak a korcsmában és 
táncz közben szokott megnyílván ülni e jó 
falusiaknál. (’sejti község fiatalsága a táncz- 
kedvéért minden áldott vasárnap leszokott 
rándulni Agárdra, hogy az egész hét fá­
radságos munkája után egyet mulasson. 
Ilyenkor a nóta, meg a leány szemek nem 
egyszer okoznak nézeteltéréseket a csejdiek 
és agárdiak között, a melyet aztán fütykö­
sökkel és kaezrokkal szoktak kiegyenlíteni. 
A tegnap délután is átrándult a csojdi ifjú­
ság Agárd ra egy kis mulatság kedvéért. A 
nóta miatt aztán keményen összeszólalkoz­
tak, minek az lett a következménye, hogy 
a táncznópe két táborra szakadva kaczorra 
fütykösre kelt s ugyancsak volt dolga 
minőkét fegyver nemnek. Sokan súlyos se­
beket kaptak, mások könnyebb sérülésekkel 
távoztak a harczmezejéről, A csejdiek a von- 
dégjoggal csak annyiban éltek vissza, hogy 
az. Agárdiakat saját otthonukban páholták 
el amúgy Istenigazában. E verekedésre fel­
hívjuk a járási főszolgabíró figyelmét.

ILóosztátyozás. A marosi felső 
járásban ma vette kezdetét a két évenkint 
megtartatni szokott lóosztályozás, melyet

I dr. Molnár [Gábor főszolgabíró és Dienes , 
Sámuel őrnagy vezetnek. A marosi felső 
járás összes községeiben c hét folyamán a 1 
lóosztályozás befejezést fog nyerni.

Köszönetnyilvánítás. A forrón 
szeretett jó apa, após és hű rokon : Med- 
gyesfalvy József ravatalára Körösy István 
csász. és kir. kamarás m. kir. honvédszá­
zados ur egy nemzotiszinii szalaggal ellá­
tott gyönyörű koszorút küldött, miért e 
helyen is őszinte szívből jövő köszönetét 
és háláját fejezi ki a gyászoló család.

— Elveszett tegnap délelőtt egy 
nyakra való arany láucz kereszttel. A be- : 
csiiletcs megtaláló juttassa Szentgyürgy utcza 
(Ili. szám alá, hol illő jutalomban részesül. 
(1415.) _ 1—2.

Üzlet áthelyezés. A budapesti 
magy. kir. állami felső-ipartanfolyamot ál- 
lamsegélylyel végzett első székelyföldi ál­
talános gözkelmefestődo, vegytisztító- és 

I fehérruhamosódája átvételi helye áttétetett 
a Kossuth Lajos-utcza 12. h. sz. alól, a 
22 h. sz. alá. Tisztelettel Ritz Károly.

(2 0.) 145.

Szerkesztői üzenetek.
A megcsalt. Eger hős védője stb. Se a 

beküldött elbeszélés, se a versek nem al­
kalmasak a közlésre ; — az elbeszélés na­
gyon elnyújtott, hosszadalmas, laza mese- 
szövésű. A versekben sincs se hangulat, se 
érzés, se mélyebb gondolat, de amellett a 
versforma is végtelenül fogyatékos.

Májusi zene: egy hangulat még nem 
elég ahoz, hogy vers alakuljon belőle. 
Milyen hiú is az ember, — önt megragadta 
a májusi reggel hangulata s jónak látta e 
hangulatot papírra vetve, hozzánk azonnal 
beküldeni. De hol van itt a szabályszerű 
versforma ? A rímek ? Más alkalommal tes­
sék kidolgozni, szép versformába önteni 
érzéseit s akkor szólhatunk hozza!

— Igen bátyáim szólalt meg Valéria, ez 
itt Pál unokatestvérem, gyermekkori bará­
tom. De önök még nem tudják, mennyi 
jósággal halmozott ő el bennünket.

Aztán elbeszélte mi történt Castillacbóli 
eluia/ásuk óta, Pál látogatásait a föveny- 
torlaton, gyöngéd ragaszkodását. Midőn a 
föveny a kastélyt elnyelte, Pál értesülve 
azon postagalamb által, melyet Márk hasonló 
1 oiru elkészülve a kastélyban tartott, hogy 
végromlás fenyeget bennünket, atyjával 
együtt a helyszínén termett. Ö mentett 
meg bennünket, ő ásatta ki a fövenyt, 
mely a kastélyt teljesen elborította. Rop­
pant költségébe került e veszélyes vállalat, 
három napig sem az atya, sem "a fiú pilla­
natra sem hagyta el a munkásokat, sőt 
bátorította azokat az által, hogy magok is 
kitelték magukat a veszélynek.

Pál szállott le a toronyba először, Márk 
által vezettetve, ki maga is már egészen 
el volt gyengülve, félhalva találta unoká­
it ugat egy levél mellett (melyről Valéria 
bővebben nem szólott, megelégedvén, hogy 
elpirult mikor ezt kimondta); egy szomszéd 
faluba szállította, hol magához jött s ké­
sőbb Bordeauxba vitte a nagy bátyjához.

(Folyt, kör.)

Ketten várják a nyarat . . . Ez az el­
beszélése nem nyerte meg tetszésünket; — 
kezdetleges munkának tűnik fel előttünk! 
Kérünk esetleg jobbat!

CSARNOK.

Casíillac tornya.
■ Hector esetlenül nyilvánította.megnyugvá­

sát. János egy kissé zavarba jött, de köny- 
nyedén vető hozzá:

Ej! Brottiére ur. hogy foghatja ön 
pártját nemes ember létére egy borkereske-

I dőltek ?
Én egy egészen uj c/.ini erejénél fogva 

vagyok nemes ember, de nem szeretnék az 
maradni, ha meg kellene miatta tagadnom 
jó, okos és nemes indul a u at} urnát.

I — Atyját V hát ön.......
Robin Pál vagyok uram! és ma sem 

lenne jobb hangzású nevein, ha atyám, ha­
lála előtt Így nem kívánta volna.

Csend állott be.

TÁVIRAT.

ü.-szággyiilés
(Budapest, május hó 4.) Május el­

sején, az ex-lex első napján terjesz­
tette lie Széli Kálmán az állami szám­
vevőszék jelentését az államháztartás 
mikénti vezetéséről, melylyel még 
inkább összetörte az al­
kotmányt.

Azóta két nap telt el — egy nap 
viharos országgyűléssel, (melyen haza­
tessékelték Rátótra) egy nap pedig 
csendben

Ám Széli ur belátván maga is, 
hogy ezen javaslata újabb 
törvény telenség — gondolt me­
részet és nagyot s a mai országgyil- 

! lésen napirend előtt szót kért.
Széli ur nem kevesebbet 

akart, mint javaslatát visz- 
szavenni, de az ellenzék — tá­
maszkodva a házszabályok világos 

; rendelkezéseire — nem engedte 
ezt meg.

Efféléit hosszas házszabály-vita 
indult meg, melyben Apponyi
házelnök az ellenzéknek 
adott igazat.

j így a Széli javaslata napirenden 
maradt, melyhez a mai napon Pap 
Zoltán, Rakovszky István, városunk 

] elsőkerületének nagy képzettségű kö­
vete: Sebess Dénes és Reich Aladár 
ellenzéki képviselők szólaltak, mind­
nyájan támadván a kor­
mányelnökét, a ki törvény­
telenség után törvénytelen­
séget követ.

Felelős szerkesztő:
Dr. Sárkány Miklós.

Társszerkcsztők:
Dr. Hegyi Zslginond, Dr. Szász Albert.

[, liF a III, sarai l. osziam sorai
egész 12 korona, fél 6 korona, negyed 3 korona, nyolezad 1 kor. 50 fillér.
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r Maros-Vásárhely, 1903. május 5. kedd.
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Eddigi szives pártfogását 

kéri tisztelettel Szappanyos Endre, Marosvásárhelyt 
egyedüli főelárusió.
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4-ik oldal Szőkelysé, Maros-Vásárhely, 1903. május ö. kedd.

Szabóüzlct áthelyezés.
Tisztelettel értesítem úgy megrende­

lőimet, mint a helybeli és vidéki nagy- 
közönséget, hogy a Kossuth Lajos 
utcza 9. szám alól

szabó üzletemet
átettem Széchenyi tér 25. sz. alá, (a 
mészáros társulat háza 1. emeletére.)

ígérem, hogy miként eddig, úgy a 
jövőben is arra foguk törekedni, hogy 
a legkényesebb igényeknek is megfe­
lelhessek.

Vidékre mérték után a legpontosab­
ban készítek szolid és jó munkát, me­
lyekért felelősséget vállalok.

A n. é. közönség becses pártfogását 
kérve vagyok kiváló tisztelettel

DUcay János
1-17 1—7 férfi szabó.

Kovács cs kerékgyártó.

Qj fodrász üzlet!
Tisztelettel hozom a közönség t udomására, 

hogy a mai napon
Kossuth Lajos utcza 18. sz. a.

egy egészen modern

fodrász- és borbély termei
nyitottam.

Huzamosabb idő óta a helyi piaczon tvnn- 
j álló elsőrendű üzletekben voltam alkalma­

zásba s igy a közönség már ismeri mun­
kásságomat, nvlvlyt'l eddig is teljes meg­
elégedésre működtem, melyet jövőre még 
fokozottabb mértékben Ígérek.

; Szives pártfogást kérve vagyok
kész szolgálattal

Bogdánow SVliSáfii
108 23—26 fodrász- és borbély.

üS$|§gg
Haszonbéri hirdetés.

I

Tisztelettel hozom a t. közönség szives 
figyelmébe, hogy 11 év óta fennálló üzle­
temben készítek minden e szakba vágó 

•VV* munkáltat, úgymint: «-/\/»

ESaros-Tortlam egyében,
Maros-Vásárhelytől három kilométer tá- 

! volságban, országút mellett fekvő, gr.mm kocsikat és szekereket! t•«* <»«>■ •• -=* w*-
teljesen jó anyagból, szolid, mérsékelt árak 
mellett. — Ugyancsak elfogadok minden­
féle javításokat is.

Lóvasalások teljes s$ak
értelemmel eszközöltetnek.

Üzletemben állandóan kaphatók jó és erős 
kivitelű ruganyos k o c sik.

Szives pártfogást kér
KALI MIHÁLY

kovács és kerékgyártó 
130 19—0 W.-Vásárhely, Arany János u.

elköltözött!
Ki költözött cl?

az egyedüli magyar gzoba 
templom, czim é<5

P issfesf ő.

Hová??
☆ Csak a szomszédba xj>

Kos<§uth-utcza 61 szám-
144 3—6

! képező, több mint

900 Mas eprszeii liirtok
szőlőkkel együtt

1904. évi f e b r ti á r hó 1 -étül

I több eVre íja^zonbérbe Ipadő.
í Szép úri lakház kerttel és gazda­
sági épületekkel jó állapotban vannak.

Bővebb felvilágosítást ad és a bir­
tokot bármikor megmutatja Máriaffi 
Lajos, )Iaros-Szt-Gy örgy, posta és va­
súti állomás Marosvásárhely 141 •+—<>

Naponta friss csapolásu

sör kapható a 
Központi szálloda éttermében

Szives pártfogást kér 
(114.) özv. Latzina Henrikné.

! Üzlet áthelyezés!
I Van szerencsém a n. 6. közönség szives 
! tudomására hozni, hogy

a fzt.-Gyorgy-utcza Stupitzki-féle házban levő
Fiók

ILIßZT ÜZLETEMET
Szentgyörgy utcza 3 szám.

a takarékpénztár épületébe helyeztem át. 
hol csakis saját gyártmányú tiszteimet a 
legjobb minőségben és leszállított árban 
fogom árusítani. A n. é. közönség szives 
pártfogását továbbra is

tisztelettel kérve,
(143.) 4-6. Hügel Lipót

tifí-ile évfolyam.

ürí fodrász terem
a „Don Juán"-boz.

Maros Vásárhelyt, Széchenyitér 2-ik szám.
Van szerencsém a n. é közönség becses 

figyelmét úgy a női, mint a férfi hajimm- 
káimra felhívni, melyek kirakatomban bár­
mely időtájban megtekinthetők. — Egyide­
jűleg tudatom, hogy üzletemben 24, vagy 
48 óra alatt bármiféle hajmü elkészíttetik, 
a. m. : női hajfonatok, úri- és női parókák, 
egész, fél és negyed homlokfiirtök (frizetták) 
mindenféle nagyságban, valamint baba pa­
rókák is.

-5*1 Raktáron vannak : I#=- 
11 a j f o n a t o k 3 koronától ti koronáig.
P a r ó k á k utczai és színházi 8 k.-tól 40 ig. 
11 o m 1 o k f ü r t ö k (frizetták) 3 k.-tól 6-ig. 
lí ab aparókák 2 koronától 6 koronáig.

Bármely frizurára fésüllietők. K=-
Tuvnbbá mindenféle illatszerek, szájvi­

zek. fogporok, hajkefék, legfinomabb pipere 
szappanok, haj- és szakálfestök. 11 ri lanti- 
nok s több még itt elő nem sorolt pipere- 
czikkek.

Szives pártfogást kérve, vagyok

135

kiváló tisztelettel,
Jánossy Árpád

fodrász.

ír

A híres és közkedveltségnek örvendő K. lm pér «Víy—
1“ " VÓfXV<X” ™ ” X:

128 13-30
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A mai naptól kezdve közvetlenül a forrástól, egész friss töltésben kerül forgalomba.
KlsÖranPU °"VŐP"VÍta 1 • fmí'szU’'si' ós vizeleti nehézségeknél, vese-, gyomorbajoknál. gvuladásos 

cí aj ' hólyag, vese és köszvényes bántalmak ellen. ■■■■■■■■■■I
Főúri kedvencz ital! —W- Äz előkelő világ bor- és asztali vize. WV—

j- „Dn,'„k,ir- ‘‘Wetemi tanár szakvéleménye a következő: A K. BIBÉI! „liÉPÁTl“ savanyuviz a jók 
(U/Ptóiclo í, l.II ímV, 11,0/1I:< nunt c.wzcti ital kitűnő, hanem mint gyógyító ital is megbecsülhetetlen, szerencsésösszetétele tei.dk,ud dús. Szcntartalma következtében megérdemli, hogy a legkitűnőbbek egyikének tekintessék.
nvikhártvókiZ,S\gm°"í prVfcsf'"; 11 következőképpen nyilatkozik: Bizonyítom, hogy a „RÉPÁIM“ savanyuvi/.et a 
ii)akti.irtjtik hműtős hántalmai ellen ismetelve jo sikerrel alkalmaztam. J J

Fői akiár I otri Zsigmond és társainál. Kapható műiden jobb csemege- és fiiszer 
kereskedésben, úgyszintén elsőrangú vendéglőkben.

Nyomatott Adi zupád könyvnyomdájában Maros-Vásárhelyt.
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